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เพื่อนๆ ที่รัก
	 ขอขอบคุณสำ�หรับการอธิษฐานร่วมกับเรา เราเชื่อในฤทธิ์อำ�นาจของพระเจ้าผ่านการอธิษฐาน ให้เราอธิษฐานร่วมกันเพื่อ
อิสรภาพ ความยุติธรรม การกลับมาคืนดีกันในประเทศพม่า และด้วยเหตุนั้น เราทุกคนจะทราบถึงความรักของพระเจ้า 
“ไม่ใช่ด้วยกำ�ลัง ไม่ใช่ด้วยฤทธิ์อำ�นาจ แต่โดยวิญญาณของเรา พระยาเวห์ผู้ทรงฤทธิ์ตรัสดังนั้น” เศคาริยาห์ 4:6

      ท่ามกลางการทนทุกข์และการกดขี่ข่มเหงโดยบรรดา
เผด็จการทหารพม่า กระนั้นยังคงมีข่าวดีเช่นกัน ในหลายๆ 
พื้นที่ ที่ก่อนหน้านี้เคยถูกทำ�ให้เป็นที่ร้างผู้คนด้วยการโจมตี
ของกองทหารพม่า บัดนี้ หมู่บ้านต่างๆ ได้ถูกสร้างกลับขึ้นมา
ใหม่ พร้อมด้วยโรงเรียน คลินิก และโบสถ์ต่างๆ ที่ถูกสร้าง
กลับขึ้นมาอีกครั้งหนึ่ง 

ทั้งนี้ เนื่องมาจากการยืนหยัดและความทรหดของ
ประชาชน และประสิทธิผลของการยืนหยัดต่อต้าน 

      ฝ่ายต่อต้านและชาวบ้านทำ�งานร่วมกันเพื่อที่จะชะลอ 
และในบางกรณี กระทั่งเพื่อที่จะหยุดการโจมตีของกองทหาร
พม่า  ความสามารถของประชาชนในพื้นที่ๆ ถูกโจมตีที่จะเอา
ตัวรอดและที่จะเติบโตต่อไปนั้น น่าอัศจรรย์ยิ่งนัก  ด้วยความ
ช่วยเหลือเพียงเล็กน้อยจากภายนอกหรือไม่ได้รับความช่วย
เหลือใดๆ เลย พวกเขาได้แอบซ่อนเสบียงของพวกเขา เตรียม
สถานที่หลบซ่อน หาอาหารในที่ๆ พวกเขาสามารถจะหาได้ 
เลี้ยงดูและให้การศึกษากับลูกๆ ของพวกเขา และสร้างบ้าน
และหมู่บ้านของพวกเขากลับขึ้นมาใหม่เมื่อกองทหารพม่า
เสร็จสิ้นการปฎิบัติการไปแล้ว

      เมื่อกองทหารพม่าได้ผ่านเข้ามาและได้ออกไปจากพื้นที่
ใกล้เคียง (แม้ว่าพวกเขาอาจจะยังห่างออกไปเพียงไม่กี่ชั่วโมง
เดินเท้า) ประชาชนจะกลับไปยังไร่นา ยุ้งฉาง และบ้านของ
พวกเขา เพื่อที่จะรวบรวมเสบียง หรือข้าวของตามที่พวกเขาจะ
สามารถทำ�ได้  พวกเขาไปยังที่หลบซ่อนต่างๆ อีกด้วย ซึ่งเป็น
ที่ๆ พวกเขาเก็บสะสมอาหารเอาไว้ในยามฉุกเฉิน  ประชาชน
เหล่านี้เตรียมตัวตลอดทั้งปี เพื่อจะหนี หลบซ่อน และเอาชีวิต
รอด

ประชาชนชาวเผ่านี้ยังคงเป็นหนึ่งของผู้ที่แสดงออกถึง
การไม่เชื่อฟังในเชิงบวกมากที่สุดในประเทศพม่า

      พวกเขาเสริมสร้างคนของพวกเขา วัฒนธรรม แผ่นดิน 
และอิสรภาพ 

ข่าวดีใน
ประเทศพม่า

      เรื่องราวต่อไปนี้เป็นเรื่องราวของคุณแม่วัยสาวสองคน
ที่เลือกที่จะอยู่กับครอบครัวของพวกเขาในพื้นที่ๆ ตกอยู่ภาย
ใต้การคุกคามของกองทหารพม่าโดยตรง มันแสดงให้เห็นถึง
ความมุ่งมั่น ความเชื่อ และความสามารถของคนเหล่านี้

      สองพี่น้อง นางมู เอ และนางโรสแมรี่ บอกเล่าเรื่องราว
ของพวกเธอ 

      “เราไม่มีอาหารและการคุ้มกันเลย เรากลับไปด้วยความ
เชื่อเพียงอย่างเดียวเท่านั้น” 

      “ทีมบรรเทาทุกข์ได้ช่วยพวกเรา แต่ในที่สุดแล้ว เราต้อง
ย้ายไปยังเขตอื่นเพราะการโจมตี เราเฝ้ารอที่จะได้กลับบ้านมา
โดยตลอด และเราไม่ต้องการที่จะไปที่ค่ายผู้อพยพ ทุกๆ คน
อยู่ในความยากลำ�บาก และบางคนสามารถที่จะแบ่งปันอาหาร
ของพวกเขาให้แก่เราได้”

ภาพบน นางมูเอและนางโรสแมรี่กับลูกๆ ของพวกเธอ 
มกราคม 09 (FBR)
ภาพล่าง ทีมบรรเทาทุกข์และเสบียงกำ�ลังไปยังพื้นที่ๆ 
พึ่งจะถูกโจมตี มกราคม 09 (FBR)
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แต่บางคนก็ไม่สามารถทำ�เช่นนั้นได้  กองทหารพม่ายังคง
เข้าโจมตีต่อไป และล้อมหมู่บ้านต่างๆ และไร่นาในเขตของ
เราเอาไว้ เรายังอธิษฐานต่อไป  เพื่อนของเราบางคนถูกฆ่า
และบางคนได้รับบาดเจ็บ  เราเหน็ดเหนื่อย หิวโหย และ
หวาดกลัว  บางครั้งกองทหารพม่าก็เข้าล้อมทุกวัน 

      เรายังคงเฝ้าอธิษฐานต่อไป และเราร้องทูลขอต่อ
พระเจ้าที่จะทรงช่วยเรา “ขอที่พวกเราจะได้อยู่ที่บ้านของเรา
เอง”  ในที่สุด หลังการอธิษฐานแล้ว เราทุกคนรู้สึกว่าเรา
ควรจะกลับไปยังบ้าน  เราได้ยินเสียงของการโจมตีที่สงบลง
แล้ว และแม้ว่ามันจะมีค่ายทหารพม่าแห่งใหม่ในบริเวณนั้น 
เราก็ยังอยากที่จะลองดู  ดังนั้น เราจึงอธิษฐาน 

      เราไม่มีอาหารและการคุ้มกันเลย เรากลับไปด้วย
ความเชื่อเพียงอย่างเดียวเท่านั้น เราเชื่อวางใจในพระเจ้า ที่
พระองค์จะทรงประทานบางอย่างให้แก่เรา  เรารู้สึกมั่นใจ
อย่างยิ่งว่าพระองค์กำ�ลังช่วยให้เรากลับไป เราพบกับฝ่ายต่อ
ต้าน เขาบอกเราว่า กองทหารพม่าได้ถอยกลับไปเล็กน้อย 
ขณะที่เรากำ�ลังข้ามสันเขาและลงมายังหุบเขาแห่งหนึ่ง เรา
รู้สึกอัศจรรย์ใจเป็นอย่างยิ่ง เราได้เห็นทุ่งนาที่เต็มไปด้วย
ข้าวและยังไม่ได้ถูกเก็บเกี่ยวเลย มีคนบอกเราว่าเจ้าของที่นา
นั้นต้องหลบหนีไปก่อนที่พวกเขาจะได้เกี่ยวข้าว และพวกเขา
จะไม่กลับมาอีก เราเริ่มที่จะเกี่ยวข้าว และขอบคุณพระเจ้าที่
ตอนนี้เราจะได้ทานอาหารแล้ว  ตั้งแต่นั้นมา เราได้กลับมา
อยู่ที่นี่อีก เราขอบคุณพระเจ้าและขอบคุณพวกคุณทุกๆ คน 
เราสร้างหมู่บ้านของเรากลับขึ้นมาใหม่ ที่นี่คือบ้านของเรา  
ขอบคุณพวกคุณเป็นอย่างยิ่งที่มาที่นี่ และสำ�หรับความช่วย
เหลือของพวกคุณ”

โรงเรียนใหม่สำ�หรับคนรุ่นใหม่

      ครั้งหนึ่งพื้นที่นี้เคยถูกทิ้งร้าง บัดนี้ มีโรงเรียนหนึ่ง
ตั้งอยู่ที่นั่น มันแสดงให้เห็นถึงความอุทิศตนของชาวบ้านที่
นั่นที่สร้างสิ่งที่ดีที่สุดให้กับอนาคตของลูกหลานของพวกเขา 
แม้ว่าต้องเสี่ยงที่จะเสียมันไปให้กับกองทหารพม่าก็ตาม 

“ก่อนหน้านี้ ผมอาจจะตายเพื่อคนคะฉิ่นเท่านั้น แต่
ตอนนี้ ผมจะขอตายเพื่อใครก็ได้ในประเทศพม่า” 

      ในภารกิจบรรเทาทุกข์ เรามีทีมต่างๆ จากหลายชน
เผ่าที่มาทำ�งานร่วมกัน – ชิน, อาราข่าน, ป่าโอ้, คะฉิ่น, 
กะเหรี่ยงแดง, ม้ง, ลาหู่ คายัน, ไทยใหญ่, และกะเหรี่ยง  
การร่วมมือของพวกเขานั้นเป็นอีกตัวอย่างของความพยายาม
ร่วมกัน ความเป็นน้ำ�หนึ่งใจเดียวกันเพื่อเสรีภาพที่ข้ามเผ่า
พันธุ์และศาสนาในประเทศพม่า 

      ดั่งที่ผู้นำ�ทีมชาวคะฉิ่นคนหนึ่งที่บอกกับเราว่า  “ก่อน
หน้านี้ ผมอาจจะตายเพื่อคนคะฉิ่นเท่านั้น แต่ตอนนี้ ผมจะ
ขอตายเพื่อใครก็ได้ในประเทศพม่า”

ภาพบน ฝ่ายต่อต้านชาวกะเหรี่ยงกำ�ลังให้ความคุ้มกันและขนย้าย
เสบียงขณะข้ามถนนที่อันตราย มกราคม 09 (FBR) 

ภาพกลาง  ชาวบ้านกำ�ลังอ่านวันอธิษฐานสากลเพื่อประเทศพม่า 
ธันวาคม 08 (FBR)

ภาพล่าง เด็กนักเรียนจากโรงเรียนของคนรุ่นใหม่รวมตัวกันใกล้ๆ 
โรงเรียน ธันวาคม 08 (FBR)
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ศัตรูบน
ถนนสายนั้น

ชัดรัค เมชาค และอาเบดเนโกทูลกษัตริย์ว่า 
“ข้าแต่เนบูคัดเนสซาร์ ข้าพระบาททั้งหลายไม่
จำ�เป็นต้องทูลแก้ต่างให้ตนเองต่อฝ่าพระบาทใน
เรื่องนี้ หากข้าพระบาทถูกโยนเข้าไปในเตาไฟลุก
โชน ข้าแต่กษัตริย์ พระเจ้าที่ข้าพระบาททั้งหลาย
ปรนนิบัตินั้นจะทรงกอบกู้และทรงช่วยข้าพระบาท
ทัง้หลายให้พ้นจากเงือ้มพระหตัถข์องฝ่าพระบาท
ได้ แต่ถึงแม้พระองค์ไม่ทรงช่วย ข้าแต่กษัตริย์ 
ก็ขอฝ่าพระบาททรงทราบเถิดว่า ข้าพระบาท
จะไม่ยอมปรนนิบัติเทพเจ้าของฝ่าพระบาทหรือ
นมัสการเทวรูปทองคำ�ที่ทรงตั้งขึ้นเป็นอันขาด”
ดาเนียล 3:16-18

      ในพื้นที่ของชนเผ่า กองทหารพม่าตัดถนนต่างๆ ผ่าน
พื้นที่เพื่อที่จะแสดงถึงอำ�นาจอย่างรวดเร็ว ถนนเหล่านี้ช่วย
ให้ค่ายทหารพม่าเป็นจุดออกตัวการโจมตี และทำ�หน้าที่เป็น
เครื่องกีดขวางอันน่าสะพรึงกลัวสำ�หรับประชาชนที่พยายาม
จะข้ามมัน ถนนเหล่านี้ตัดผ่านไร่นาและหมู่บ้านต่างๆ 
กระจัดกระจายผู้คนออกไปตลอดแนวของพวกมัน และแยก
ชุมชนต่างๆ ออกจากกัน กองทหารพม่าได้ทำ�การลาดตะเวณ
และวางกับระเบิดบนถนนเหล่านี้ และพวกมันคือสิ่งกีดขวาง
ในการเดินทาง การค้าขาย และการส่งความช่วยเหลือบรรเทา
ทุกข์ ในตอนเหนือของรัฐกะเหรี่ยง กองทหารพม่ายังคงยิงและ
สังหารประชาชน ข่มขืน ทำ�ลาย ควบคุมและยึดครองที่ดินของ
ประชาชน เรื่องราวต่อไปนี้แสดงให้เห็นภาพของศัตรูที่อยู่บน
ถนนสายนั้น  

      “จากข้างหนึ่งของสันเขา เรามองดูหุบเขาที่เวลานี้มี
แต่ความว่างเปล่า มีบ้านที่กลายเป็นเถ้าถ่านเหลืออยู่เป็น
จุดๆ อยู่อีกฝั่งของนาข้าวที่ถูกทิ้งร้าง ด้านหนึ่งของหุบเขาถูก
ควบคุมโดยค่ายทหารพม่าที่อยู่บนเนินเขา และถนนสายใหม่
ที่ตัดออกจากค่ายทั้งสองทาง ด้านใต้นั้นตัดไปทางใต้เพื่อที่จะ
เชื่อมกับถนนอีกเส้นหนึ่งและเชื่อมกับค่ายอื่นๆ และไปต่อทาง
ตะวันออก ถนนเส้นทางเหนือนั้นตัดผ่านภูเขาต่างๆ ขณะที่
เรากำ�ลังมองดูอยู่นั้น ขบวนทหารของกองทหารพม่าประมาณ 
100 กอง กำ�ลังเดินแถวไปทางเหนือ ออกจากค่ายที่คุมหุบเขา
แห่งนั้น ที่ปลายหุบเขาทางด้านเหนือนั้นมีถนนอยู่ด้วยเช่นกัน 
และทหารอีกขบวนหนึ่งกำ�ลังรอพบพวกเขาอยู่ เราตระหนักว่า
เรากำ�ลังบันทึกภาพกองทหารของเผด็จการทหารพม่าที่กำ�ลัง
ฟ้องตัวพวกเขาเองโดยการอยู่ในซากปรักหักพังของชุมชนที่
กำ�ลังเติบโตที่พวกเขาได้ทำ�ลายมันลง กองทหารพม่าเคลื่อน
แถวเป็นแนวยาว และเดินทัพขึ้นบนถนนตลอดทั่วหุบเขาเพื่อ
ที่จะกวาดล้างหมู่บ้านทั้งหมดของชาวกะเหรี่ยง มันเป็นหุบเขา
ที่ว่างเปล่า ยกเว้นแต่สำ�หรับพวกเขา 

      นี่คือถนนสายเดียวกันที่เราจะต้องข้ามมันในภายหลัง 
และเราไม่รู้จักมันเลยสักนิด ในเวลานี้  หลายครอบครัวกำ�ลัง
พยายามข้ามถนนสายอันตรายนี้ ห้ากิโลจากทางเหนือ ทหาร
ชาวกะเหรี่ยงสองคนกำ�ลังช่วยเหลือครอบครัวต่างๆ ที่ถูกยิง 
เสียชีวิตหนึ่งคน และที่เหลือได้รับบาดเจ็บ ครอบครัวเหล่านั้น

ได้หนีกลับไป ทหารที่ได้รับบาดเจ็บได้รับการรักษาโดย
หมอคนหนึ่งของเรา และเจ้าหน้าที่ของคลินิกเคลื่อนที่ใน
พื้นที่นี้”

กองทหารพม่ากำ�ลังปฎิบัติการในชุมชนชาวกะเหรี่ยง 
ธันวาคม 08 (FBR) 



วันอธิษฐานสากลเพื่อประเทศพม่า 2553       5     

ภาพบนซ้าย กองทหารพม่ากำ�ลังออก
ลาดตระเวน 09 (FBR)

ภาพบนกลาง แถวทหารพม่าเคลื่อนตัว
ออกสู่ถนนเส้นใหม่ผ่านหุบเขา เลอ มู 
พลอ มกราคม 09 (FBR)

ภาพบนขวา  กองทหารพม่าบนถนน 
ใกล้กับบ้านที่ถูกเผาใน เลอ มู พลอ 
มกราคม 09 (PRAD)

ภาพกลาง บรรดาครอบครัวที่วิ่งหนีข้าม
ถนนที่ใช้เดินรถ รัฐกะเหรี่ยง มกราคม 
09 (FBR)

ภาพขวา ทหารกะเหรี่ยงกำ�ลังช่วยชาว
บ้านให้ข้ามถนน ถูกยิงโดยกองทหาร
พม่าและได้รับการรักษาจากหมอ 
มกราคม 09 (FBR)
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“เราพยายามอย่างที่สุดที่
จะช่วยพวกเขา ตอนนี้เรา
กำ�ลังลำ�บาก เราสงสัยว่า
พวกเขาจะช่วยเราหรือไม่”
      “ในสงครามโลกครั้งที่สอง พวกญี่ปุ่นเข้ารุกรานที่นี่
และขับไล่ชาวอังกฤษออกไป พวกเขาฆ่าและทรมานพวก
เราจำ�นวนมาก ถ้าหากพวกเขาอยากจะฆ่าพวกเราชาว
กะเหรี่ยงสักคน พวกเขาลงมือทันที เราทำ�งานร่วมกับชาว
อังกฤษเพื่อช่วยพวกเขาต่อสู้กับญี่ปุ่น พวกเขาขอให้เราช่วย
และเราก็ช่วย พวกเรา 160 คน ได้เข้าร่วมกับชาวอังกฤษ 
80 คนในนั้นเป็นทหารกองหนุนในพื้นที่หรือเป็นยามดูแล
บ้าน และอีก 80 คน เป็นหน่วยเคลื่อนที่ ที่ร่วมสู้รบเคียง
ข้างชาวอังกฤษในขณะปฏิบัติการ เราพยายามอย่างที่สุดที่
จะช่วยพวกเขา (ชาวอังกฤษและพันธมิตร) ตอนนี้พวกเรา
กำ�ลังลำ�บาก เราสงสัยว่าพวกเขาจะช่วยเราหรือไม่” 

      พวกเรา FBR ให้ผ้าห่มแก่เขาผืนหนึ่ง เสื้อและเงิน
จำ�นวนหนึ่ง เราบอกเขาว่า เราและอีกหลายคนที่อยู่ทั่ว
โลกนี้ซาบซึ้งใจกับการทำ�งานของเขา เราทำ�พรีเซนเทชั่น
และให้เกียรติเขาอย่างดีที่สุดเท่าที่เราจะสามารถทำ�ได้ เขา
ยิ้มอยู่ตลอดเวลาและขอบคุณพวกเราไม่หยุดปาก จากนั้น 
ด้วยตาที่เป็นประกายและยิ้มกว้างของเขา เขาพูดว่า “ผม
จะต้องกลับบ้านแล้ว ขอขอบคุณคุณเป็นอย่างยิ่งอีกครั้ง
หนึ่ง และขอให้พระเจ้าทรงอวยพรพวกคุณทุกๆ คน”

ภาพบนด้านขวาสุด ทหารผ่านศึกสงครามโลกครั้งที่สอง นาย นยา 
เด มู อายุ 80 ปี เขตมูตรอ ตอนเหนือของรัฐกระเหรี่ยง ประเทศ
พม่า ธันวาคม 08

ภาพบน ดวง นโย อดีตสมาชิกทีม FBR ชาวกะเหรี่ยง ถูกยิงและ
สังหารโดยกองทหารพม่าในวันที่ 26 กันยายน 2009 ลูกชายวัย
สามเดือนของเขาพึ่งจะเสียชีวิตไปก่อนหน้าเขาเพียง 10 วันที่เขาถูก
สังหาร ภาพถ่ายในเดือน พฤศจิกายน 05 (FBR)

แถวที่ 2 เด็กและผู้หญิงถูกยิงโดยกำ�ลังของเผด็จการ กองกำ�ลัง
กะเหรี่ยงชาวพุทธเพื่ออธิปไตย (DKBA) ซึ่งเป็นตัวแทนของกอง
ทหารพม่า ร่วมด้วยกับกองทหารพม่า เข้ายิงชาวบ้านห้าคนในหมู่
บ้านเบร เด (หรืออีกชื่อหนึ่งคือ พอ เลอ ลอห์) ตะวันออกของรัฐ
กะเหรี่ยง และฆ่าหนึ่งในนั้น 09 (FBR)

แถวที่สาม ภาพซ้าย มา คิน คยิ คุณแม่ลูกอ่อนวัย 34 ปี ถูกยิง
โดย DKBA และกองกำ�ลังทหารพม่า ในรัฐกะเหรี่ยง ประเทศพม่า 
สิงหาคม 09 (FBR)

แถวที่ 3 ภาพขวา ผู้หญิงที่ถูกผู้บัญชาการทหารพม่า คิน เมือง ซิท 
ข่มขืน ตอนเหนือของรัฐกะเหรี่ยง สิงหาคม 09 (FBR)

ภาพล่าง บรรดาผู้หญิงที่กำ�ลังตรวจดูข้าวของหลังจากที่หนีการโจมตี
ของกองทหารพม่า รัฐกะเหรี่ยง ประเทศพม่า ธันวาคม 08 (FBR)

ภาพขวาสุดด้านล่าง พี่สาวของเด็กชายอายุ 14 ปี นา เอ มู “น้อง
ชายของหนูยังเด็กเกินไป เขาวิ่งหนีผิดทาง และพวกเขาฆ่าน้องของ
หนู” ธันวาคม 08 (FBR)
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ชุมชน
เลอ เพอ เฮอ  
ที่กระจัดกระจายไป
      กองกำ�ลังทหารพม่าและตัวแทนของพวกเขาเข้าโจมตี
ที่อาศัยของผู้พลัดถิ่นเลอ เพอ เฮอ ในเดือนมิถุนายน 
2009 ขับไล่ประชาชนมากกว่า 1,000 คนให้หนีออกจาก
บ้านของพวกเขาและต้องข้ามชายแดนมายังประเทศไทย 
บ้านของพวกเขาถูกเผาและโรงเรียนถูกทำ�ลายลง 

      ครอบครัวของเราเคยไปที่นั่นเมื่อต้นปีนี้เพื่อร่วมงาน
วันอธิษฐานสากลเพื่อประเทศพม่า และบัดนี้สถานที่นั้น
ถูกเผาทำ�ลายลงเสียแล้ว จากการทำ�ลายล้างบ้าน โรงเรียน 
และโบสถ์ของพวกเขา ในเวลานี้เพื่อนๆ ของเราต้องกลาย
เป็นคนไร้บ้าน

      ครั้งแรกที่เราไปยัง เลอ เพอ เฮอ คือปี 1997 ก่อน
ที่มันจะกลายเป็นที่อยู่อาศัยของผู้พลัดถิ่น พวกเรากำ�ลัง
ดำ�เนินภารกิจบรรเทาทุกข์เพื่อให้ความช่วยเหลือแก่ผู้พลัด
ถิ่นที่อยู่ไกลออกไปทางตะวันตกในเทือกเขาดอนา ในเวลา
นั้น เลอ เพอ เฮอ เป็นกลุ่มกระท่อมที่ตั้งอยู่ข้างแม่น้ำ�เมย 
อันเงียบสงบและงดงาม ผมจำ�ได้ว่าผมหันหลังไปมองภูเขา
เหล่านั้นที่เราพึ่งจะลงมาและก็คิดว่า “ที่นี่จะจบลงเมื่อไหร่
ก็ไม่รู้” 

      การสูญเสียเลอ เพอ เฮอในเวลานี้นั้นเป็นความ
ก้าวหน้าอีกอย่างหนึ่งของการโจมตีในการทำ�ลายล้างชุมชน
ชาวกะเหรี่ยง เลอ เพอ เฮอ เป็นสถานที่สำ�คัญในฐานะ
ที่เป็นตัวแทนแห่งอิสรภาพของชาวกะเหรี่ยงท่ามกลาง
การกดขี่ข่มเหงของประเทศนี้ และมันยังเป็นที่ๆ คนอื่นๆ 
สามารถแบ่งปันชีวิตของพวกเขา และลิ้มรสของอิสรภาพที่
แสนหายากในประเทศพม่า ที่ๆ เรือวิ่งอยู่บนแม่น้ำ� ผู้คน
จับปลา บรรดาคุณแม่ซักเสื้อผ้า และเด็กๆ วิ่งตัวปลิวผ่าน
น้ำ�ตื้นๆ สำ�คัญที่สุด มันเป็นบ้านของครอบครัวที่อาศัยอยู่ที่
นั่น ศัตรูเข้ามา พวกเขายิงและเผาทำ�ลาย 

      ครอบครัวที่หนีไปต้องการคำ�อธิษฐาน ความช่วย
เหลือและความหวัง

ข้อความจากหัวหน้าทีมบรรเทาทุกข์

สามภาพบน ครอบครัวกำ�ลังหนี (PRAD) เลอ เพอ เฮอ 
มิถุนายน 09 

ด้านบน วันอธิษฐานสากลเพื่อประเทศพม่า ก่อนถูก
โจมตี (FBR)

“ทั้งชีวิตจิตใจของข้าพระองค์จะประกาศว่า “องค์พระผู้
เป็นเจ้า เจ้าข้า ใครเล่าเสมอเหมือนพระองค์? พระองค์
ทรงช่วยผู้ยากไร้จากผู้ที่แข็งแกร่งเกินกำ�ลังของเขา ทรง
ช่วยผู้ยากไร้และแร้นแค้นจากผู้ที่ปล้นเขา” สดุดี 35:10
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เรื่องราวใน
วันคริสมาส

      “มี 17 ครอบครัวที่กำ�ลังซ่อนตัวอยู่ในหุบเขาลึกใน
พุ่มไม้ไผ่ ประชาชนที่นี่ได้เริ่มหนีตั้งแต่ครั้งแรกที่กองทหาร
พม่าเข้าโจมตีพื้นที่ของรัฐกะเหรี่ยงแห่งนี้ในปี 1972 นับแต่
นั้นมา พวกเขาต้องหลบหนีการโจมตีอีกหลายครั้งหลายหน 
ชายอายุ 62 ปี คนหนึ่งบอกกับเราว่า เขาคิดว่าเขาได้หนีมา
มากกว่า 100 ครั้งแล้วในชีวิตของเขา 

      พวกเขาอาศัยอยู่ในเพิงเล็กๆ ที่ทำ�มาจากไม้ไผ่และ
หญ้า บางหลังมุงด้วยผ้าใบที่ทีมเราได้ให้ไปก่อนหน้านี้ มี
จุดที่เป็นแหล่งน้ำ�เล็กๆ สองจุด ที่มีท่อไม่ไผ้ส่งน้ำ�สายเล็กๆ 
ออกมา ขณะที่เราเดินเข้าไปที่นั่น มันมีผ้าใบพลาสติกปูอยู่
บนพื้น เด็กๆ นั่งอยู่บนนั้น ขณะที่หนึ่งในสมาชิกชมรมชีวิต
ที่ดีกำ�ลังนำ�พวกเด็กๆ ร้องเพลงและเล่นเกมส์ 

      คุณพ่อคุณแม่ยืนอยู่ด้านหลัง อุ้มลูกๆ ของพวกเขา 
ยิ้มและหัวเราะโดยมีกระท่อมหลังเล็กๆ ของพวกเขาอยู่
เบื้องหลัง ขณะที่เราเข้าไปใกล้ยิ่งขึ้น ทีมได้มอบของขวัญ
ให้แก่พวกเด็กๆ และจากนั้น ทั้งทีมก็ร้องเพลงอวยพร ผม
รู้สึกเศร้าเป็นอย่างยิ่งที่คนเหล่านี้ต้องใช้ชีวิตแบบนี้ แต่ใน
ขณะเดียวกัน ผมก็รู้สึกถึงพลังที่มีอานุภาพกว่าของความรัก 
ความหวัง และความชื่นชมยินดี ขณะที่ทีมและครอบครัว
เหล่านี้ผูกพันเข้าด้วยกัน ผมคิดว่า “นี่เป็นเรื่องที่น่ายินดี
และกองทหารพม่าคงจะไม่เชื่อสายตาตัวเองหากพวกเขา
เห็นมัน” นี่คือประชาชนที่พวกเขากำ�ลังไล่ล่า ผู้ที่สูญเสีย
เป็นอันมาก ผู้ที่กำ�ลังยิ้มและร้องเพลง และผู้ที่ไม่ยอมแพ้”

      ผมดูกระท่อมเล็กๆ ที่กระจุกตัวกันอยู่ และผู้คนที่
กำ�ลังยิ้มและมีความสุข ผมดูพวกหมอที่กำ�ลังเริ่มเตรียมการ
รักษา และผมก็คิดว่า “นี่เป็นสิ่งที่ดีเป็นอย่างยิ่ง” ผมรู้สึก
พอใจ ไม่ใช่พอใจในเรื่องของสถานะการณ์และประชาชน
ที่กำ�ลังซ่อนตัวอยู่ แต่พอใจที่เราทุกๆ คนที่นี่กำ�ลังมีความ
สุขร่วมกัน และในวันนี้เอง เราทุกคนจะทานอาหารเต็ม
อิ่มและหลับเต็มตา ในเวลาต่อมาของคืนนั้น ชาวกะเหรี่ยง
อีกกลุ่มที่มาจากหมู่บ้านพลัดถิ่นได้มาเพื่อที่จะร้องเพลง      
คริสมาสในที่ซ่อนตัวแห่งนั้น พวกเขาไปร้องเพลงให้กับ
ทุกๆ ครอบครัว ขณะที่พวกเรามองดูดวงดาวและฟังเสียง
เพลง ผมคิดว่า “นี่แหละคือคริสมาสที่แท้จริง” ขอขอบพระ
คุณทุกๆ ท่านที่อธิษฐานเผื่อ ที่รักและช่วยเหลือคนเหล่านี้

ภาพบน ผู้ที่มาร้องเพลงในที่หลบซ่อนตัว ธันวาคม 08 
(FBR)

ภาพล่าง หมอชาวไทยใหญ่ ชาวชิน และชาวกะเหรี่ยง
กำ�ลังรักษาผู้ป่วย 08 (FBR)

“และหากเจ้าอุทิศตนเพื่อผู้หิวโหย ให้ผู้ถูกกดขี่ข่มเหงที่ขัดสนอิ่ม
เอมใจ เมื่อนั้นความสว่างของเจ้าจะส่องขึ้นมาในความมืด และ
ค่ำ�คืนของเจ้าจะกลับกลายเป็นเหมือนเที่ยงวัน องค์พระผู้เป็น
เจ้าจะทรงนำ�เจ้าตลอดไป จะทรงให้เจ้าอิ่มเอมใจในดินแดนที่
ดวงตะวันแผดเผา พระองค์จะทรงทำ�ให้ร่างกายของเจ้าแข็งแรงขึ้น 
เจ้าจะเป็นเหมือนส่วนที่ได้รับการรดน้ำ�อย่างดี เหมือนน้ำ�พุที่มีน้ำ�
ไหลอยู่ตลอด” อิสยาห์ 58:10-11 

หัวหน้าทีมบรรเทาทุกข์
ทางตะวันของรัฐกะเหรี่ยง ประเทศพม่า

ขอพระเจ้าทรงอวยพรท่านและสุขสันต์วันคริสมาส
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ใครจะ
หยุดพวก
เผด็จการ?

      เรากำ�ลังจัดทำ�วันอธิษฐานสากลเพื่อประเทศพม่า
เล่มนี้จากในพื้นที่ชนเผ่าของพม่าที่กำ�ลังตกอยู่ภายใต้การ
โจมตีของกองทหารพม่า เรากำ�ลังให้การฝึกอบรมกับทีม
บรรเทาทุกข์จากเผ่าต่างๆ และไปกับพวกเขาเพื่อนำ�ความ
ช่วยเหลือ ความหวังและความรักไปยังผู้พลัดถิ่น เด็กๆ 
ของประเทศพม่ามีชีวิตอยู่ด้วยความหวาดกลัว และพวกเขา
ถูกโจมตี ข่มขืนและสังหารโดยรัฐบาลของพวกเขาเอง ใคร
จะให้ความช่วยเหลือแก่พวกเขา ใครจะช่วยพวกเขา ขณะที่
มีการพูดคุยต่างๆ เกิดขึ้น ใครจะปกป้องคนเหล่านั้นที่ถูก
โจมตี ในประเทศพม่า ไม่มีใครให้ความคุ้มกัน ยกเว้นฝ่าย
ต่อต้านเพื่ออธิปไตย นอกจากนี้แล้ว มันไม่มีการช่วยเหลือ
ขนาดใหญ่ใดๆ ให้แก่กลุ่มต่างๆ ของฝ่ายต่อต้านเหล่านี้ 
ดังนั้น มันจึงไม่มีหนทางที่จะให้การคุ้มกันที่เพียงพอให้กับ
ประชาชนเหล่านี้ที่ตกอยู่ภายใต้การโจมตี

      การให้การบรรเทาทุกข์ทุกอย่างในพื้นที่ของผู้
พลัดถิ่นนั้นเกิดขึ้นได้เนื่องมาจากกองกำ�ลังฝ่ายต่อต้าน
เพื่ออธิปไตยของชนเผ่า การให้การบรรเทาทุกข์เพื่อ
มนุษยธรรมนั้นสำ�คัญเป็นอย่างยิ่ง และเป็นการรักษาชีวิต
ผู้คน และมันคือภารกิจของเรา แต่มันเป็นเพียงแค่การ
แก้ไขตามอาการไม่ใช่การแก้ที่ปัญหาหลัก ปัญหานั้นก็คือ 
บรรดาเผด็จการทหารพม่าและกองทหารของพวกเขาที่เข้า
โจมตี กระจัดกระจายผู้คน ใช้การทรมาน การข่มขืน และ
ฆ่าประชนชนของตัวเองและไม่ต้องถูกลงโทษ 

      ขณะที่เราเตรียมตัวสำ�หรับภารกิจนี้ เรารู้สึกว่า พระ
เยซูทรงกำ�ลังตรัสว่า “จงตามเรามา” สำ�หรับพวกเรา มัน
หมายความว่า พระเยซูกำ�ลังทรงนำ�หน้าไปและเราต้อง
ติดตามและเชื่อฟัง เรามีภารกิจเล็กๆ แต่มีค่ายิ่ง ภารกิจที่
จะแบ่งปันความรักของพระเจ้า ให้ความช่วยเหลือ และยืน
หยัดกับคนเหล่านี้ เมื่อเสบียงของเราหมดลง เรายังคงรัก
และอยู่กับคนเหล่านี้ได้ หากคนเหล่านี้ไม่สามารถหนีได้ 
เราจะไม่หนี ในปีนี้ ขณะที่เรากำ�ลังทำ�ภารกิจในหมู่บ้านที่
อยู่ทางใต้ของเรานี้ กองทหารพม่าข่มขืนและฆ่าเด็กหญิง

วัย 7 ขวบ ไม่มีใครสามารถปกป้องเธอได้ ไม่มีใครรับผิด
ชอบได้ 

      ขณะที่เราช่วยเหลือครอบครัวที่ตกอยู่ภายใต้การ
โจมตี เราถามตัวเองและเราถามพระเจ้าว่า “เราสามารถ
จะทำ�ได้มากกว่านี้ไหม หากเด็กๆ เหล่านี้เป็นลูกๆ ของ
เราเอง” หากเรายังคงทำ�งานของเราต่อไปเช่นเดิม และไม่
ได้พยายามที่จะหยุดกองทหารพม่า และไปพบกับพระเจ้า
บนสวรรค์ พระองค์อาจจะตรัสว่า “ถ้าหากลูกๆ ของเจ้าถูก
ฆ่า ภรรยาของเจ้าถูกข่มขืน บ้านของเจ้าถูกเผา เจ้าจะไม่
พยายามหยุดพวกที่เข้ามาโจมตีหรือ เจ้าจะไม่พยายามหยุด
พวกเขาจากการทำ�ร้ายผู้อื่นๆ หรือ เจ้าจะแค่นั่งอยู่ข้างๆ 
และมองดูหรือ เจ้าคนหน้าซื่อใจคด! เจ้าห่วงอยู่แต่ชื่อเสียง
ของเจ้า เงินสนับสนุนของเจ้า และทำ�ให้ตัวเองปลอดภัย” 
กระนั้นก็ตาม หากเราตัดสินใจที่จะเข้าโจมตีทหารพม่าเพื่อ
ที่จะกันพวกเขาออกจากการโจมตีคนเหล่านี้ พระเจ้าอาจจะ
ตรัสว่า “ใครบอกให้เจ้าไปโจมตีพวกเผด็จการ? มันอาจจะ
เป็นสิ่งที่ถูกต้อง แต่นั่นไม่ใช่สิ่งที่เราเรียกให้เจ้าทำ� เจ้าไม่
ได้รับใช้เรา” 

      เราแสวงหาน้ำ�พระทัยของพระเจ้าในชีวิตของเราและ
วางชีวิต โชคชะตา และเกียรติยศของเราไว้แทบพระบาท
ของพระองค์ สำ�หรับการตอบคำ�อธิษฐานให้แก่เรา เรายัง
คงได้ยิน “จงเลี้ยงดูแกะของเรา” และ “เดินทัพไปย่างกุ้ง” 
สำ�หรับเรา มันเป็นเรื่องถูกต้องที่จะหยุดกองทหารพม่า แต่
มันไม่ใช่หน้าที่ของเรา หน้าที่ของเราคือการรับใช้ผู้ที่อยู่ใน
ความต้องการ ปลอบโยนพวกเขา ยืนหยัดกับพวกเขา และ
เป็นพยานในสิ่งที่เกิดขึ้นกับพวกเขา ในยามที่พวกเขาไม่
สามารถจะหนีได้ เรายืนเคียงข้างพวกเขาและเผชิญการ
โจมตีด้วยกัน สมาชิกบางคนของพวกเราได้เสียชีวิตลง เรา
อธิษฐานเผื่อพวกเผด็จการ แต่เราไม่สามารถหยุดกอง
ทหารพม่าได้ แล้วใครเล่าจะหยุดพวกเขา ใครเล่าจะนำ�
ความยุติธรรมมา 
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      นี่คือการทรงเรียกให้เราอธิษฐานและถามพระเจ้าว่า 
พระองค์ประสงค์สิ่งใดจากพวกเราแต่ละคนในเหตุการณ์นี้ 
ที่ลูกๆ ของพระองค์ในพม่าที่ถูกข่มเหง ความรักและความ
ยุติธรรมของพระเจ้าถูกทำ�งานโดยผ่านผู้คน พระเจ้าทรงใช้
เราให้นำ�ความยุติธรรม ปกป้องลูกกำ�พร้า แม่ม่าย และผู้ที่
ถูกข่มเหง

      พวกเผด็จการได้อุทิศชีวิต เงินทอง และ
เกียรติยศของพวกเขาเพื่อที่จะรักษาอำ�นาจเอาไว้ 
หากเราต้องการจะเป็นส่วนหนึ่งของอิสรภาพใน
ประเทศพม่า เราจะทำ�น้อยไปกว่าพวกเขาไม่ได้  ยาม
ที่เราตกอยู่ภายใต้ความกดดัน เราส่วนใหญ่ถามคำ�ถาม
นี้ว่า “เรากลายเป็นอะไรไปแล้วนี่” คำ�ถามที่แท้จริงคือ 
“เราควรจะทำ�อะไร” เราพบคำ�ตอบในความรัก พวกเรา
ถูกกระตุ้นให้ก้าวออกไปด้วยความรักอันนั้นที่อยู่ในหัวใจ 
จิตใจ และจิตวิญญาณ เรารักผู้คนของประเทศพม่า และ
เรากำ�ลังช่วยเหลือพวกเขา นี่คือสิ่งที่อยู่ในหัวใจของเรา เรา
เชื่อว่าการกดขี่ข่มเหงนั้นผิดจริยะธรรม นี่คือจิตใจของเรา  
เราออกไปเพราะประชนชนของประเทศพม่าเป็นลูกของ
พระเจ้า และมันถูกต้องที่จะช่วยพวกเขาและอยู่ร่วมกับพวก
เขา นี่คือจิตวิญญาณของเรา หากคุณรู้สึกว่าได้รับการนำ�
เช่นกัน ถ้าเช่นนั้นแล้ว โปรดเข้าร่วมกับเราเพื่ออิสรภาพ 
ความยุติธรรม และการคืนดีในประเทศพม่า

คุณปู่ โม ลา ผู้อาวุโสชาวกะเหรี่ยงกำ�ลังอธิษฐานเผื่อ
สมาชิกโบสถ์ของเขาและประชาชนของพม่า รัฐกะเหรี่ยง 
ธันวาคม 09 (FBR)

“อย่างนี้ไม่ใช่หรือคือการถืออดอาหารที่เราเลือกไว้? 
คือการปลดโซ่ตรวนแห่งความอยุติธรรม แก้สายรัด
แอก ปลดปล่อยผู้ถูกกดขี่ข่มเหงให้เป็นอิสระและหัก
แอกทุกอัน” อิสยาห์ 58:6



12     

(FBR)

การสูญเสีย
เรนเจอร์

ดิ เก ทู

      เรนเจอร์คนหนึ่งได้เสียชีวิตลงในเดือนกันยายน 2009 
นั่นคือการสูญเสียอันยิ่งใหญ่สำ�หรับเรา ชาวกะเหรี่ยง และ
ประชาชนของประเทศพม่า ดิ เก ทู เป็นคนถ่อมตน กล้า
หาญ อุทิศตน และเป็นผู้นำ�หนุ่มชาวกะเหรี่ยงที่ไม่คิดถึง
ตนเองเลย เขาเสียชีวิตเนื่องจากไข้ที่ขึ้นอย่างกะทันหันขณะที่
กำ�ลังทำ�ภารกิจกับฝ่ายต่อต้านชาวกะเหรี่ยง หลังจากทำ�งาน
ในฐานะหัวหน้าทีมให้กับ Free Burma Ranger ดิ เก ทู รับ
การเรียกจากฝ่ายต่อต้านเพื่ออธิปไตยให้รับใช้ในฐานะของ
เจ้าหน้าที่กองทหารผู้ปลดปล่อยชาวกะเหรี่ยงแห่งชาติ Karen 
National Liberation Army (KNLA). 

      ความซื่อสัตย์ ความผูกพันกับชาวบ้าน ความเห็นอก
เห็นใจ และความรับผิดชอบในหน้าที่ของเขา ทำ�ให้เขาเป็น
เจ้าหน้าที่หนุ่มของ KNLA ที่มีความโดดเด่น  ในภารกิจครั้ง
สุดท้ายของเขา เขากำ�ลังให้การคุ้มกันหลายครอบครัวที่เรียง
แถวกันอยู่ ที่ถูกคุกคามโดยการโจมตีของกองทหารพม่า ดิ 
เก ทู เป็นหัวหน้าทีม Free Burma Ranger คนแรกที่มา
จากทางเหนือของรัฐกะเหรี่ยง เขาได้รับเกียรตินิยมจากการ
ฝึกอบรมครั้งแรกของ FBR ในปี 2001 และทีมของเขาเป็น
ทีมที่เก่งที่สุดในการฝึกอบรมนั้น เขาตั้งมาตรฐานแห่งความ
เป็นเลิศสำ�หรับทั้งการฝึกอบรมและการทำ�ภารกิจบรรเทา
ทุกข์ที่ยังไม่เคยถูกแซงหน้าได้

      ผมพบกับดิ เก ทู ครั้งแรกในปี 1996 ในการฝึกอบรม
ผู้นำ�สำ�หรับผู้นำ�ที่กำ�ลังเติบโต ในตอนกลางของรัฐกะเหรี่ยง 
ผมพบกับเขาอีกครั้งหนึ่งในปี 1998 ในภารกิจบรรเทาทุกข์
ทางเหนือของรัฐกะเหรี่ยงในปลายการโจมตีของปี 1997-
1998  เมื่อมาถึงรัฐกะเหรี่ยง มีทหารกะเหรี่ยงคนหนึ่งบอก
ผมว่า “ทางที่คุณจะไปในวันพรุ่งนี้อันตรายอย่างมาก และ
พวกศัตรูก็อยู่ใกล้ๆ” จากนั้นก็มีหนุ่มชาวกะเหรี่ยงเข้ามาหา
ผมแล้วพูดว่า “สวัสดีครับ ผมชื่อ ดิ เก ทู คุณกับภรรยาของ
คุณสอนผมในปี 1996 และตอนนี้ ผมเป็นไกด์ของคุณและจะ
อยู่กับคุณในภารกิจครั้งนี้ งานในวันพรุ่งนี้นั้นอันตรายเป็น
อย่างยิ่ง และทุกสิ่งสามารถเกิดขึ้นได้ในแค่หนึ่งนาที พรุ่งนี้ 
เราอาจจะตาย แต่ถ้ามันเป็นเช่นนั้น เราก็ตายด้วยกัน – ผม
จะอยู่กับคุณ” 

	 ผมรู้สึกยินดีอย่างยิ่งที่ทราบว่า ชายคนนี้ที่อยู่กับ
ผมเป็นหลานชายของ ดิ เก ผู้นำ�ฝ่ายต่อต้านชาวกะเหรี่ยง
ที่ต่อสู้กับญี่ปุ่นเคียงข้างนายทหารชาวอังกฤษที่ชื่อว่า ฮิวจ์ 
ซีกริม (ชาวกะเหรี่ยงเรียกเขาว่า คุณปู่ขายาว) ชายสองคน
นี้ได้กระทำ�การให้ชาวกะเหรี่ยงต่อสู้ร่วมกับฝ่ายพันธมิตร 
และช่วยทำ�ให้ญี่ปุ่นพ่ายแพ้ในประเทศพม่า ดิ เก และคุณปู่
ขายาวนั้นเป็นฮีโร่ของผมมาโดยตลอด การมีหลานชายของ 
ดิ เกเป็นไกด์ของผมนั้น เป็นเกียรติและเป็นพระพร ขณะที่
เราปีนภูเขาระหว่างแถวของกองทหารพม่าในวันรุ่งขึ้นนั้น 
เขาพูดกับผม และผมจะไม่มีวันลืมมันเลย 

      “ขอบคุณที่คุณมาที่นี่เพื่อช่วยเหลือพวกเราและ
บอกเล่าเรื่องราวของพวกเรา แต่เวลาที่คุณเล่าเรื่อง
ราวของผู้คนของผม ผมขอที่คุณจะไม่พูดถึงแต่เรื่อง
ราวเลวร้ายที่เกิดขึ้นกับพวกเขาและความทุกข์ยาก
ของเราที่เกิดขึ้นโดยกองทหารพม่า กรุณาบอกโลก
นี้ถึงเรื่องราวดีๆ เกี่ยวกับประชาชนของผม ความ
เชื่อในพระเจ้าของพวกเขาและความรักของพวก
เขา แน่นอน พวกเราต้องการความช่วยเหลือ พวก
เราอ่อนแอเกินไปที่จะสร้างความเปลี่ยนแปลงใน
พม่าด้วยตัวของเราเอง แต่โปรดเล่าถึงสิ่งที่ผู้คนของ
ผมทำ� พวกเขาเข้มแข็งเช่นใด ยังคงเป็นอิสระและ
ทำ�งานร่วมกันเพื่อทำ�ให้ชาติของเราดีขึ้นกว่าเดิม”

      ในเดือนกันยายน 2009 ดิ เก ทู เสียชีวิตขณะที่เขา
ช่วยเราเตรียมคนของเขาสำ�หรับการคุกคามของการโจมตี
ครั้งใหม่ เขาเสียชีวิตในหน้าที่และเป็นแรงบันดาลใจให้เรา
ทุกคนทำ�หน้าที่ของเรา
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      สำ�หรับดิ เก ทู ผมขอพูดว่า “ดิ เก ทู 
ขอขอบคุณสำ�หรับความรักของคุณ การเป็น
ตัวอย่าง ความถ่อมตน และการมีเป้าหมายอัน
เด็ดเดี่ยว พระเจ้าที่คุณรับใช้ทรงรักคุณ และเรา
เสียใจสำ�หรับพวกเราเองที่เราสูญเสียคุณไป แต่
เราดีใจที่คุณได้มีชีวิตที่ดี และตอนนี้คุณกำ�ลังมี
ชีวิตใหม่ เราจะไปอยู่ร่วมกับคุณในวันหนึ่ง แต่
จนกว่าจะถึงวันนั้น เราจะชื่นชมคุณอยู่ในความ
ทรงจำ� เราจะรักและปลอบโยนครอบครัวของคุณ 
เราจะเข้มแข็งเฉกเช่นคุณ และบอกโลกนี้ถึงความ
อัศจรรย์ของผู้คนของคุณ” ครอบครัวของเราและ 
FBR ทุกๆ คนรักคุณ คิดถึงคุณ และขอบคุณ
พระเจ้าสำ�หรับคุณ 

“เราไม่สามารถที่จะอยู่รอดได้ด้วยตัวเอง เรา
ต้องการประชาคมโลกที่จะช่วยเหลือและ
ร่วมมือกับเรา นี่คือสิ่งที่สำ�คัญเป็นอย่างยิ่ง”                                 
ครอบครัวชาวอาราข่านที่กำ�ลังหลบซ่อนตัว

      ในทางตะวันออกของพม่า กองทหารพม่ากำ�ลังบังคับ
ประชาชนให้ทิ้งหมู่บ้านของพวกเขาและไปสร้างท่อส่งก๊าซ
ไปประเทศจีนและแนวรั้วติดกับบังคลาเทศ พวกเขายังได้
สกัดการบรรเทาทุกข์ไปยังชาวชินและชาวอาราข่านที่กำ�ลัง
ทนทุกข์จากการขาดแคลนข้าวเนื่องจากการระบาดของ
หนู ในสถานการณ์ตรงหน้านี้ ประชาชนและองค์กรต่างๆ 
ที่พยายามช่วยเหลือพวกเขายังคงไม่ยอมแพ้ ผู้พลัดถิ่น
นานาชาติมากกว่า 5,000 คน กำ�ลังใช้ชีวิตหลบหนีอยู่ใน
ป่าตามแนวชายแดนของรัฐอาราข่านและทางตอนใต้ของ
รัฐชินทางตะวันตกของประเทศพม่า ตามการรายงานล่าสุด
จากทีม FBR ที่อยู่ในพื้นที่นั้น นอกจากผู้พลัดถิ่น 5,000 
คนนี้แล้ว ชาวบ้านอีกกว่า 100,000 คนกำ�ลังทนทุกข์จาก
การกันดารอาหารอย่างต่อเนื่องที่แผ่ขยายตลอดทั่วทาง
เหนือของรัฐอาราข่านและลามเข้าไปในรัฐชิน

หัวหน้าทีมบรรเทาทุกข์ และ 
FREE BURMA RANGERS

“ไม่มีผู้ใดมีความรักยิ่ง
ใหญ่กว่านี้ การที่เขา
ยอมสละชีวิตของตนเพื่อ
มิตรสหายของตนเอง” 
ยอห์น 15:13

ด้วยรักและความขอบคุณ

ภาพบน หมอชาวชินกำ�ลังให้การดูแลชาวบ้าน 
09 (FBR)

ภาพกลาง ทีมบรรเทาทุกข์ชาวอาราข่านกำ�ลัง
ให้การดูและทางการแพทย์ สิงหาคม 09 (FBR)

ภาพล่าง กลุ่มเด็กๆ พลัดถิ่นที่มาจากหลาย
ชนชาติในรัฐอาราข่าน ประเทศพม่า สิงหาคม 
09 (FBR)



14     

ชีวิตที่ครบบริบูรณ์
ในประเทศพม่า

      เสียงของปืนครกนั้นเป็นเรื่องปกติ และการข่มขู่เรื่อง
การโจมตีนั้นก็เกิดขึ้นอยู่ตลอดเวลาในส่วนนี้ของตะวัน
ออกของประเทศพม่า สงครามกลางเมืองนั้นฉีกทำ�ลาย
การดำ�เนินชีวิตของผู้คนในทางตอนเหนือของรัฐกะเหรี่ยง 
ประเทศพม่ามานานกว่า 60 ปีแล้ว

      แต่บัดนี้ ในวันนี้ ในหมู่บ้านนี้ สงครามดูเหมือนจะ
อยู่ห่างไกลออกไป แสงอาทิตย์ส่องสว่างออกมาจากท้องฟ้า
ใส เด็กจำ�นวนห้าร้อยคนรวมตัวกัน ไม่ใช่ด้วยความหวาด
กลัวและต้องออกวิ่งหนีอีกครั้งหนึ่ง วันนี้ พวกเด็กๆ กำ�ลัง
หัวเราะ ร้องเพลง เต้นรำ� แม้ความร้อนก็ไม่ได้หยุดพวกเขา
แม้แต่น้อย ทีม Free Burma Rangers ประมาณ 10 คน 
ที่มาจากชนเผ่าหลักต่างๆ ของพม่า กำ�ลังนำ�โปรแกรมชีวิต
ที่ดี Good Life Club (GLC) และโปรแกรมแพทย์ที่เริ่มเช้า
นี้ เวลา 9 โมง ความร่าเริงยินดีและความสนุกสนานฉาย
ออกมาจากใบหน้าของพวกเขา และในไม่ช้า มันสะท้อน
ออกมาไม่เพียงแต่ออกมาจากใบหน้าของเด็กๆ เท่านั้น แต่
อยู่ในเสียงตะโกนและเสียงหัวเราะที่มาจากพ่อแม่ที่กำ�ลัง
มองดูอยู่ด้วย

      คิดถึงยอห์น 10:10 ผมพบว่าตัวเองถามคำ�ถามนี้ ที่
พระเยซูตรัสว่า “ชีวิตที่ครบบริบูรณ์” นั้นสำ�หรับทุกๆ คน 
มันเป็นสิ่งที่ GLC พยายามที่จะนำ�มาให้ผู้ที่กำ�ลังต่อสู้อยู่

      ข้างนอกคอกแกะนั้น ยังมีฝูงหมาป่า ยังคงมี
ขโมย และมันไม่ปลอดภัย แต่พระองค์อยู่ที่นั่น และ
ได้ทรงสัญญาที่จะมอบชีวิตของพระองค์เพื่อช่วย
ชีวิตของเรา ผมเห็นถึงความปลอดภัย และการคุ้ม
กัน กระนั้น มันไม่ได้เป็นส่วนหนึ่งของสัญญา แต่
หากเราเชื่อวางใจในผู้เลี้ยงที่ดี เราสามารถที่จะรับ
สิ่งดีๆ และชื่นชมกับสิ่งดีๆ ในชีวิตของเราได้ แม้
ในการดำ�รงอยู่ของศัตรูนั้น เรารู้ว่าพระองค์ทรงมอบ
ชีวิตของพระองค์เพื่อเราแล้ว ดังนั้นรอยยิ้มและความ
ยินดีและเสียงหัวเราและเพลงต่างๆ ของเดือนที่แล้วนั้นจึง
มีความหมายอย่างชั่วนิรันดร์ มันคือการทำ�ให้พระสัญญา
ของพระเจ้านั้นเป็นจริง และพระสัญญาของสิ่งที่กำ�ลังจะมา 

นี้ : มันอยู่ที่ไหน ทำ�ไมมันจึงหาได้ยากยิ่งนัก – อะไรคือ
หน้าที่ของเราที่จะทำ�มัน?

      ผมกลับไปที่ข้อพระธรรมยอห์น บทที่ 10 และพบ
ภาพของคอกแกะที่เต็มไปด้วยสัตว์ที่หวาดกลัวเบียดเสียด
กันอยู่ในสิ่งปฏิกูล หวาดกลัวบรรดาหมาป่า ขโมยและผู้
ฆ่า จากนั้น คนเลี้ยงแกะที่ดีมา เขาเปิดประตูและนำ�แกะ
ของเขาออกมา พาไปยังทุ่งหญ้าอันดี ไปยังทุ่งหญ้าเขียวสด 
ลำ�น้ำ�ใสเย็น และอากาศอันสดชื่น และเสรีภาพ

“ขโมยนั้นย่อมมาเพื่อจะ
ลักและฆ่าและทำ�ลายเสีย 
เราได้มาเพื่อเขาทั้ง
หลายจะได้ชีวิต และจะ
ได้อย่างครบบริบูรณ์”      
ยอห์น 10:10

จาก หัวหน้าทีมบรรเทาทุกข์
รัฐกะเหรี่ยง ประเทศพม่า

สมาชิกของทีมกำ�ลังดำ�เนินโปรแกรมชมรมชีวิตที่ดีให้กับผู้พลัดถิ่น 
ธันวาคม 08 (FBR)
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ชุดสิ่งของสำ�หรับเด็ก
-   หวีและกระจกเล็กๆ 
-   วิตามินแบบเคี้ยวสำ�หรับเด็กหนึ่งกล่อง
-   แปรงสีฟันเด็ก 2 อัน
-   กรรไกรตัดเล็บ
-   ของเล่นชิ้นเล็ก
-   ภาพวาดหรือภาพถ่ายของคุณ
-   โปสการ์ดจากเมืองหรือรัฐของคุณ
     พร้อมกับข้อพระคัมภีร์

ชุดสิ่งของสำ�หรับแม่และเด็ก
-   กรรไกรตัดเล็บอันเล็ก
-   วิตามินสำ�หรับเด็กแบบที่ไม่ต้องแช่ตู้เย็น
-   ชุดสำ�หรับเด็กสองชุด หมวก ถุงมือ เสื้อ 
    (แบบไม่ติดกับกางเกง) และถุงเท้า
-   ยางกัดสำ�หรับเด็ก
-   ภาพวาดหรือภาพถ่ายของคุณ
-   โปสการ์ดจากเมืองหรือรัฐของคุณ
     พร้อมกับข้อพระคัมภีร์

      โปรแกรมชมรมชีวิตที่ดีนั้นตั้งอยู่บนพื้นฐานพระคำ�
ของพระเยซูในยอห์น 10:10 “ขโมยนั้นย่อมมาเพื่อจะลัก
และฆ่าและทำ�ลายเสีย เราได้มาเพื่อเขาทั้งหลายจะได้ชีวิต 
และจะได้อย่างครบบริบูรณ์”  คำ�ว่าครบบริบูรณ์นั้นใหญ่ยิ่ง
และเต็มขนาดยิ่งนัก พระเยซูเท่านั้นที่สามารถตอบสนอง
ความต้องการทุกอย่างของเราได้อย่างแท้จริงและอย่างครบ
บริบูรณ์  ไม่ว่าจะเป็นทางใดก็ตามที่เราสามารถจะทำ�ได้ 
เราหวังที่จะนำ�ความรัก ความเชื่อ และเครื่องมือต่างๆ เพื่อ
ชีวิต ร่างกายและจิตวิญญาณที่ดี  นั่นรวมถึงการสอนพระ
คริสตธรรมคัมภีร์ และการดูแลรักษาสุขภาพ เพลง และ
เกมส์ต่างๆ และการให้เครื่องมือการสอนแก่คุณครูอีกด้วย

      ขอขอบคุณสำ�หรับความช่วยเหลือของท่านในการส่ง
สิ่งของเหล่านี้มาให้แก่เรา  ในขณะนี้ยังไม่สามารถที่จะส่ง
ของบริจาคที่มีขนาดใหญ่มายังประเทศไทยได้  ขอความ
กรุณาส่งของมาในกล่องของขวัญ หรือกล่องพัสดุมาตรฐาน
พร้อมกับจ่าหน้าว่า “ของใช้ในบ้าน หรือของใช้ส่วนตัว”    
ลงในแบบฟอร์มศุลกากร  กรุณาส่งพัสดุทางอากาศ 
(สำ�หรับสหรัฐอเมริกา ขนาดโดยรอบกล่องกว้างยาวสูงรวม
กันต้องไม่เกิน 79 นิ้ว ) มายัง Christians concerned 
for Burma (CCB),  ตู้ปณ. 14 แม่โจ้ เชียงใหม่ 
50290 โดยระบุชื่อถึง GLC (ชมรมชีวิตที่ดี)

ภาพบน ชั้นเรียนเกี่ยวกับสุขภาพและร่างกายมนุษย์
สำ�หรับเด็กๆ ผู้พลัดถิ่นที่หมู่บ้านแห่งใหม่ ธันวาคม 
08 (FBR)

ภาพล่าง ชมรมชีวิตที่ดีสำ�หรับผู้พลัดถิ่นชาวกะเหรี่ยง 
มีนาคม 09 (FBR)
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มั้งกี้ 
ปอ เซ
      เราเรียกเขาว่ามั้งกี้ แม้ว่าชื่อจริงของเขาคือ คา ปอ 
เซ เขาเป็นผู้ลี้ภัยชาวกะเหรี่ยงแดง เป็นผู้นำ�ร่วมของ Free 
Burma Rangers และเป็นศิษยาภิบาลของศูนย์บัญชาการ 
และเป็นผู้ถ่ายทำ�วิดีโอ มั้งกี้รับผิดชอบการฝึกอบรมด้าน
การถ่ายทำ�วิดีโอและภาพทั้งหมดของสมาชิกทีม FBR และ
สำ�หรับชีวิตด้านจิตวิญญาณของทุกๆ ทีม เขาเป็นผู้ติดตาม
พระเยซูที่อุทิศตนและสนิทกับสมาชิกในทีมทุกๆ คน ทั้ง
คริสเตียน คนนับถือผี และพุทธ

      ภรรยาของมั้งกี้และลูกๆ ของเขาอาศัยอยู่ในค่ายผู้
อพยพ นอกจากลูกๆ ของเขาเองแล้ว เขาและภรรยาได้
อุปการะเด็กกำ�พร้าสามคนที่สูญเสียพ่อแม่ในเขตสงคราม
ของพม่าเอาไว้ด้วย  

      ก่อนที่มั้งกี้จะเข้าร่วม FBR เขาไม่แน่ใจว่ามีพระเจ้า
อยู่จริงหรือไม่ และเขาท้าทายพระเจ้าและพูดว่า “พระเจ้า 
ถ้าพระองค์มีอยู่จริงๆ พระองค์ต้องพิสูจน์มัน ไม่เช่นนั้น 
ผมจะไม่เชื่อในพระองค์และไม่ติดตามพระองค์” หลังจากที่
เขาอธิษฐานไม่นานนัก เขาเริ่มที่จะมีประสบการณ์ของการ
ดำ�รงอยู่ของพระเจ้า และเขาได้ตัดสินใจที่จะติดตามพระเจ้า 

      เขารู้สึกกลัวก่อนที่จะทำ�ภารกิจบรรเทาทุกข์ครั้ง
แรกของเขาและอยากที่จะถอยหลังกลับ แต่หลังจากที่เขา
อธิษฐาน เขาพูดว่า “เอาล่ะ ผมไปได้ เพราะว่าแม้ว่าผมจะ
กลัวก็ตาม พระเจ้าทรงไปกับผมด้วย” มั้งกี้เป็นคนที่ผมจะ
ไปหาในยามที่ผมต้องการคำ�ปรึกษาด้านจิตวิญญาณ ผม
วางใจในตัวเขาต่อการยึดมั่นอุทิศตนในการติดตามพระเยซู
ไม่ว่าจะต้องจ่ายด้วยราคาใดก็ตาม ท่าทางอันสงบของเขา 
ความถ่อมตน ความอดทนอดกลั้น และมาตรฐานที่สูงของ
เขามีอิทธิพลต่อเราทุกคน ที่จะทำ�และที่จะเป็นคนที่ดีขึ้น 
การตัดสินใจของเขานั้นถูกต้อง และเราวางใจในมัน

ภาพขวา มั้งกี้กำ�ลังให้การฝึกอบรมสมาชิกทีมเรื่อง
เทคนิคการถ่ายวิดีโอ (FBR)

ภาพบนถึงภาพล่าง มั้งกี้ (FBR)

มั้งกี้กำ�ลังอธิษฐานกับผู้หญิงที่คุณแม่และน้องชายของ
เธอถูกฆ่าโดยกองทหารพม่า (FBR)

มั้งกี้กำ�ลังถ่ายค่ายทหารของกองทหารพม่า (FBR)

มั้งกี้กำ�ลังประสานการบรรเทาทุกข์ระหว่างการโจมตี
ขณะที่เขาป่วยอยู่ (FBR)
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      ครั้งหนึ่งเราถูกกองทหารพม่าโอบล้อม มันดูเหมือน
ว่าไม่มีทางออกเลย เรากำ�ลังนำ�ผู้คนออกจากประเทศพม่า 
และกองทหารพม่ากำ�ลังไล่ล่าพวกเรา ขณะที่พวกเขาโอบ
ล้อมเข้ามา เราหยุดเพื่อที่จะคิดหาหนทางที่ดีที่สุดที่จะฝ่า
วงล้อมนี้ออกไป เรามีชายชราและผู้หญิงหลายคนที่เดิน
แทบไม่ไหวอยู่แล้ว มีคุณแม่คนหนึ่งเป็นโลหิตจางกับทารก
วัยสามสัปดาห์ และลูกๆ ที่ป่วยอีกหลายคน มันไม่มีทางที่
เราจะหนีออกไปหรือสู้ชนะผู้ไล่ล่ากว่า 800 คนนี้ได้

      ขณะที่บรรดาครอบครัวเกาะกลุ่มกันอยู่ที่ใต้ต้นไม้ ผม
เดินเข้าไปหามั้งกี้โดยสัญชาติญาณและพูดว่า “มั้งกี้ ให้
เรามาอธิษฐานด้วยกัน” เขาจ้องมองผมเขม็งและพูดว่า 
“ใช่ และเราจะไม่ได้ไม่ต้องกังวล พระเจ้าจะทรงนำ�เรา” 
แน่นอนด้วยการเปลี่ยนแปลงหลายๆ อย่าง ความสับสน
ในส่วนของกองทหารพม่า และการเคลื่อนไหวอันยาวนาน
และยากลำ�บาก ตลอดเวลานั้น เราตระหนักถึงการทรงสถิต
ของพระเจ้า เราหนีกองทหารนั้นได้และมาถึงชายแดนได้
ด้วยความปลอดภัย

      เราถูกกองทหารพม่าตามล่าในอีกภารกิจหนึ่ง เรา

“มนุษย์เอ๋ย พระองค์ได้ทรงสำ�แดงแก่ท่านแล้ว ว่าอะไรดี และอะไรที่องค์พระผู้เป็นเจ้า
ทรงประสงค์จากท่าน?”มีคาห์ 6:8

ถูกตรึงติดกับแม่น้ำ�ใหญ่ด้านหลัง บางคนนั้นคิดว่าเราอาจ
จะหนีกับดักอันนี้ไปได้ด้วยการละทิ้งภารกิจนี้เสียและหนีไป        
มั้งกี้พูดว่า “ผมก็กลัวเหมือนกัน แต่ทันใดผมก็จำ�ได้ถึงความ
รักของพระเยซูและการที่พระองค์ทรงทำ�ตามน้ำ�พระทัยของ
พระเจ้าแม้กระทั่งในยามที่พระองค์กำ�ลังจะสิ้นพระชนม์ 
ดังนั้น เราควรจะทำ�เช่นนั้นและทำ�ตามตัวอย่างของพระองค์ 
คนเหล่านี้ยังคงต้องการความช่วยเหลือของเรา เราจะต้อง
พยายาม”
      หลังจากภารกิจครั้งล่าสุดของเรา มั้งกี้เตือนเราว่า 
“พระเจ้าทรงประทานภารกิจอันสูงค่านี้แก่พวกเราที่เราจะอยู่
กับผู้คนที่ถูกโจมตี ที่จะช่วยพวกเขา รักพวกเขา และยืนหยัด
อยู่กับพวกเขา” เมื่อเร็วๆ นี้ มั้งกี้ต้องเข้ารับการผ่าตัดหลัง 
และตอนนี้เขาอาการดีขึ้นแล้ว แต่เขาต้องการคำ�อธิษฐาน เพื่อ
ที่เขาจะสามารถรับใช้คนของเขาต่อไปอีกได้ รอยยิ้มอันอบอุ่น
ของเขานำ�แสงสว่างและความรักมาสู่ใครก็ตามที่เขาพบเจอ 
เราขอบคุณพระเจ้าสำ�หรับความเป็นผู้นำ�ของเขา ความเสีย
สละ ความกล้าหาญ และความสัตย์ซื่อ มั้งกี้ เรารักคุณ

ข้อความจากหัวหน้าทีมบรรเทาทุกข์ 
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สถานะการณ์
ล่าสุด

ออง ซาน ซู จี 

      ออง ซาน ซู จี ผู้นำ�ของพรรคสันนิบาตเพื่อ
ประชาธิปไตย ถูกกักขังในบ้านของตัวเองต่อไปอีก 18 
เดือน ในเดือนสิงหาคม เธอได้ใช้ชีวิต 14 ปี จาก 20 ปีที่
ผ่านมาถูกกังขังในบ้านของเธอเอง  

      ภายใต้การนำ�ของประธานาธิบดีโอบาม่า 
สหรัฐอเมริกาได้ประกาศความตั้งใจของประเทศที่จะดำ�เนิน
การการเจรจากับเผด็จการทหารพม่า เพื่อที่จะช่วยเหลือ
การเปลี่ยนผ่านสู่ความเป็นประชาธิปไตย ในขณะเดียวกัน
ยังคงบทลงโทษเอาไว้

      ในเดือนพฤศจิกายน 2008 พม่าได้ลงนามในสนธิ
สัญญากับเกาหลีเหนือในข้อผูกพันที่ใกล้ชิดมากขึ้นด้าน
การทหารและอุตสาหกรรม ประเทศพม่าได้รายงานการซื้อ
ขีปนาวุธและเทคโนโลยีด้านเรดาห์ และความรู้ด้านการทำ�
อุโมงค์จากเกาหลีเหนือ

      การเลือกตั้งในประเทศพม่าจะถูกจัดขึ้นในปลายปี
นี้ หลายคนประณามการเลือกตั้งนี้ว่าไม่เป็นประชาธิปไตย 
อย่างที่พวกเขารับประกันว่า ฝ่ายทหารจะได้ที่นั่ง 25 
เปอร์เซ็นต์จากทั้งการเลือกตั้งในสภา และจากองค์ประชุม
ของแต่ละรัฐ ออง ซาน ซู จี ถูกห้ามในการมีส่วนร่วม 
เนื่องจากเธอแต่งงานกับชาวต่างชาติ นักโทษทางการเมือง
มากกว่า 2,000 คน ยังคงถูกจองจำ�อยู่ในคุก

      ในเดือนเมษายน 2009 ชนเผ่าต่างๆ ที่เคยเซ็นต์ 
สัญญาการหยุดยิงกับพวกเผด็จการถูกยื่นคำ�ขาดจาก 
SPDC พวกเขาได้รับการบอกว่า กลุ่มต่างๆ ที่ต้องการที่
จะมีส่วนร่วมในการเลือกตั้งจะต้องมาเป็นกองกำ�ลังทหาร
ชายแดน Border Guard Force (BGF) ภายใต้การ
ควบคุมของกองทหารพม่า สอดคล้องกับประชามติปี 2008 
สิ่งนี้จะหมายความว่า กองทหารของชนเผ่าต่างๆ จะต้อง
ตกอยู่ภายใต้การควบคุมของ SPDC และหมายถึงการหด
เล็กลงของอาณาเขต การมีอิทธิพลและการคุ้มกัน ในเดือน
สิงหาคม 2009 กองทหารพม่าได้เข้าโจมตีกองทัพพันธมิตร
เพื่อประชาธิปไตยแห่งชาติเมียนม่า (โคแคง) ในตอนเหนือ

ของรัฐไทยใหญ่ ซึ่งได้ปฏิเสธข้อเสนอ BGF นั้น ผู้ลี้ภัยเชื้อ
ชาติจีนโคแคงมากกว่า 30,000 คนต้องหนีเข้าไปในมลฑล
ยูนาน ประเทศจีน

      กองกำ�ลังว้า เป็นกลุ่มที่ประกาศหยุดยิงกลุ่มใหญ่ที่สุด 
จนถึงณ วันนี้ได้ปฏิเสธการเป็นกองกำ�ลังชายแดน (BGF) 
องค์กรอิสระชาวคะฉิ่น (KIO) จนถึงวันนี้ ได้ปฏิเสธข้อ
เสนอนี้เช่นกัน พวกเขารู้สึกว่ามันไม่มีความก้าวหน้าด้าน
การเมืองใดๆ เลย พรรครัฐม้งใหม่ (NMSP) กองกำ�ลัง
รัฐไทยใหญ่ตอนเหนือ กองกำ�ลังรัฐไทยใหญ่ตอนใต้ และ
กองกำ�ลังพันธมิตรเพื่อประชาธิปไตยแห่งชาติ-ตะวันออก
ของรัฐไทยใหญ่ได้ปฏิเสธข้อเสนอนี้เช่นเดียวกัน กองกำ�ลัง
กะเหรี่ยงชาวพุทธเพื่ออธิปไตย (DKBA) และกองกำ�ลัง
ปาโอ้แห่งชาติ กองกำ�ลังอธิปไตยแห่งชาติ-คะฉิ่น และ 
Liberation Front แนวหน้าเพื่ออิสรภาพของประชาชนแห่ง
ชาติกะเหรี่ยงแดง ทั้งหมดนี้ ได้ยอมรับข้อเสนอ BGF

      องค์กรทางการเมืองของรัฐอาราข่านและชินยังไม่เข้า
ร่วมในการเจรจาเหล่านี้ อย่างไรก็ตาม ทั้งสองพื้นที่กำ�ลัง
ทนทุกข์จากการออกดอกของไม้ไผ่ในรอบ 50 ปี ซึ่งใน
ทางกลับกันมันนำ�ไปสู่การขยายพันธ์ของหนู หนูกัดกินผล
ของไม้ไผ่ แต่เมื่อผลหมดไป พวกมันหันมากัดกินข้าวและ
อาหาร อื่นๆ ทำ�ให้ชาวบ้านมากมายต้องอดอยาก

      กลุ่มหุ้นส่วนของบริษัทเกาหลีและอินเดียร่วมกับ 
SPDC กำ�ลังวางแผนที่จะสร้างท่อส่งก๊าซยาวกว่า 1,100 
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กม. จากทุ่งก๊าซธรรมชาติชเวในอ่าวเบงกอลในสิททวิ รัฐ
อาราข่านไปยังคุนหมิง ประเทศจีน ความกลัวได้แผ่ขยาย
ออกไป เพราะนี่นำ�ไปสู่ไม่เพียงแต่เงินจำ�นวนมหาศาลที่จะ
เข้าสู่คลังของพวกเผด็จการ แต่ยังหมายถึงการทำ�ร้ายด้าน
สิทธิมนุษยชนที่ขยายวงกว้างออกไปด้วย ที่ประชาชนใน
บริเวณเส้นทางของท่อส่งก๊าซจะถูกทำ�ให้กระจัดกระจายไป 
นอกจากนั้น ยังมีแผนการสร้างเขื่อนอีกหลายจุดบนแม่น้ำ�
สาละวินในรัฐกะเหรี่ยง เช่นเดียวกันมันกำ�ลังทำ�ให้ชาว
บ้านนับพันๆ คนต้องเป็นผู้พลัดถิ่น และพวกเขาไม่ได้รับ 
ประโยชน์ใดๆ จากโครงการนี้เลย การทำ�ลายป่านั้นก็เป็น
เรื่องที่น่าเป็นห่วง การทำ�เหมืองแร่ต่างๆ อย่างเช่นเหมือง
หยกในรัฐคะฉิ่นนั้นได้ทำ�ลายธรรมชาติอย่างเป็นวงกว้าง 
ประเทศพม่ายังคงเป็นผู้ส่งออกฝิ่นรายที่ใหญ่เป็นอันดับ
สอง และเป็นผู้ผลิตยาบ้ารายใหญ่ที่สุดในโลก

      ในพื้นที่ๆ ชนเผ่าเพื่ออธิปไตยต่างๆ ยังคงต่อต้าน
ฝ่ายเผด็จการ ประชาชนมากกว่า 1,000,000 คน ได้ถูก
ทำ�ให้เป็นผู้พลัดถิ่นมาตั้งแต่ปี 1997 และการเข้าโจมตี
พลเมืองของชาวเผ่านั้นก็ยังคงดำ�เนินอยู่ต่อไป

ภาพบน ทีมบรรเทาทุกข์ชาวไทยใหญ่ให้การ
รักษาทางการแพทย์ 09 (FBR)

ภาพกลาง บริษัทต่างๆ กำ�ลังทำ�งานให้ความ
ร่วมมือกับกองทหารพม่า ทิ้งดินลงไปในแม่น้ำ� 
09 (FBR)

ภาพล่าง การทำ�เหมืองแร่ในรัฐคะฉิ่น อนุญาต
โดยกองทหารพม่า 09 (FBR)
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เหตุฉะนั้น ถ้าผู้ใดอยู่ในพระคริสต์ การทรงสร้าง
ใหม่ได้เกิดขึ้นแล้ว สิ่งเก่าได้ล่วงไป สิ่งใหม่ได้เข้า
มา ทั้งหมดนี้มาจากพระเจ้าผู้ทรงให้เราคืนดีกับ
พระองค์โดยทางพระคริสต์ และทรงมอบหมาย
พันธกิจแห่งการคืนดีนี้แก่เรา คือพระเจ้าได้ทรง
ให้โลกคืนดีกับพระองค์ในพระคริสต์ไม่ทรงถือ
โทษบาปของมนุษย์ และพระองค์ทรงมอบหมาย
เรื่องราวแห่งการคืนดีนี้ไว้กับเรา ฉะนั้นเราจึงเป็น
ทูตของพระคริสต์เสมือนหนึ่งพระเจ้าทรงร้อง
เรียกท่านทั้งหลายผ่านทางเรา เราจึงขอร้องท่าน
ในนามของพระคริสต์ว่า จงคืนดีกับพระเจ้า      
2 โครินธ์ 5:17-20

ภาพซ้าย ชายผู้เสียขาให้กับกับระเบิด
ของกองทหารพม่าขณะที่เขาพยายาม
ช่วยครอบครัวของเขา พวกเขาต้อง
หนีมามากกว่า 12 ครั้ง และที่นี่ เวลา
นี้ เขากำ�ลังนมัสการพระเจ้าในโบสถ์
ที่หมู่บ้านแห่งใหม่ ที่เขาและครอบ
ครัวอื่นๆ ร่วมกันสร้างขึ้นมาใหม่ 
มกราคม 09 (FBR)

ภาพบนขวา หนุ่มสาวชาวกะเหรี่ยง
และหัวหน้าทีมบรรเทาทุกข์ชาวไทย
ใหญ่กำ�ลังเตรียมตัวที่จะรับบัพติสมา 
เมษายน 09 (FBR)

ภาพล่างขวา ทีมบรรเทาทุกข์ชาว
กะเหรี่ยงแดงให้การฝึกอบรมในการ
ให้น้ำ�เกลือและการฉีดยา (FBR)
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ภาพบน ทหารพม่ายืนคุ้มกันโครงการ
ตัดไม้ รัฐกะเหรี่ยง ประเทศพม่า 
เมษายน 09 (FBR)

ภาพกลาง ชาวบ้านจาก โนห์ แบ บอ 
กำ�ลังถูกบังคับใช้แรงงาน รัฐกะเหรี่ยง 
ประเทศพม่า เมษายน 09 (FBR)

ภาพล่าง ทหารพม่ากำ�ลังเฝ้าดูชาว
บ้านที่ถูกบังคับให้ขนน้ำ�มายังค่าย
ทหาร รัฐกะเหรี่ยง ประเทศพม่า 
มกราคม 09 (FBR)

      กองทหารพม่ายังคงบังคับ
ชาวบ้านในพม่าให้ทำ�งานสร้าง
ถนนให้พวกเขา ขนเสบียง และ
สร้างค่ายทหารพม่า กองทหาร
พม่ายังคงบังคับให้ชาวบ้านเหยียบ
หากับระเบิดเพื่อที่จะเคลียร์ถนน
ที่อยู่ข้างหน้าพวกเขา การก่อสร้าง
กองกำ�ลังต่างๆ ของกองทหารพม่า
ที่กำ�ลังดำ�เนินอยู่ และโครงสร้าง
พื้นฐานเพื่อสนับสนุนกองกำ�ลัง
เหล่านี้ มันคือภาระหนักของชาว
บ้าน และผลของมันก็คือการเพิ่ม
การกดขี่ข่มเหงประชาชนทั่วทุกคน
ของพม่า

“จงระลึกถึงบรรดาผู้ถูกจองจำ�
อยู่เสมือนว่าท่านถูกจองจำ�ร่วม
กันกับเขา และจงระลึกถึงคนทั้ง
หลายที่ถูกข่มเหงราวกับว่าท่าน
เองกำ�ลังทนทุกข์อยู่” ฮีบรู 13:3

ภาพเหล่านี้ถูกถ่ายด้วย
ความเสี่ยงอย่างสูงโดย
สมาชิกทีมบรรเทาทุกข์

การบังคับใช้มนุษย์เหยียบหากับระเบิด 
และการบังคับใช้แรงงาน 
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“สามีของฉันตาย
เพื่อผู้คนของเขา 
ฉันจะมาแทนที่เขา
ในทีม FBR”

พี ซอ พอ และลูกสาวของเธอ มูน มูน 
ธันวาคม 07 (FBR)

ภาพบน มยาวินกำ�ลังอยู่ในภารกิจ มีนาคม 
06 (FBR)

ภาพกลางขวา มยา วินกับลูกสาวของเขาก่อน
ที่เขาจะเสียชีวิต 27 พฤษภาคม 2006 (FBR)

ภาพล่างขวา พี ซอ พอ ที่ค่ายฝึกอบรม 
พฤศจิกายน 09 (FBR)

พี ซอ พอ (ดอกน้ำ�ค้าง) อายุ 26 ปี เป็น
หม้าย และเป็นแม่ของลูกสาววัย 4 ขวบ

      วันที่ 24 ตุลาคม 2009 ค่ายฝึกอบรมของ Free 
Burma Ranger รัฐกะเหรี่ยง ประเทศพม่า

      ขณะทำ�ภารกิจอยู่ในเขตตองอู ทางเหนือของรัฐ
กะเหรี่ยง มยา วิน ผู้เป็นทั้งช่างวิดีโอของทีม FBR และ
ผู้รายงานข่าว ได้เสียชีวิตด้วยโรคมาเลเรียขณะที่เขาช่วย
เหลือผู้คนของเขาหนีจากการโจมตีของกองทหารพม่า เขา
อยู่ข้างหลังกับประชาชนของเขา แม้ว่าขณะนั้นเขาจะป่วย
อยู่ก็ตาม ณ ช่วงที่ฝนตกหนักที่สุดในฤดูฝน ไม่มีที่กำ�บังที่ดี 
อาหารเพียงน้อยนิด และได้ให้พลังงานทั้งหมดไปกับการ
ดูแลครอบครัวที่พลัดถิ่น มยา วิน เสียชีวิตลงในวันที่ 27 
พฤษภาคม 2006 

      ผมกำ�ลังเดินผ่านหมู่บ้านในเขตปาปันไปทางใต้ แต่
ผมได้ยินข่าวนั้นจากวิทยุสื่อสารในทันที ผมรู้สึกช็อค มยา 
วินนั้นทรหดเป็นอย่างยิ่ง ไม่อยู่นิ่ง และเป็นชายหนุ่มที่
ฉลาด ด้วยอารมณ์ขันและไหวพริบของเขา เขาจึงเป็นที่ชื่น
ชอบในหมู่เรนเจอร์ ผมยืนอยู่ใต้คอกสัตว์ในฝนที่เทลงมา 
และเขียนจดหมายถึงภรรยาของเขา ผมบอกเธอว่าพวกเรา
เสียใจมากเพียงใด และสามีของเธอนั้นดีเลิศอย่างไร มัน
มีความหมายอย่างไรสำ�หรับเราและพวกเรารู้สึกอย่างไร
สำ�หรับเธอ ผมเขียนว่า เราจะช่วยกันดูแลเธอและทารก
คนใหม่ของเธอ และส่งเงินจำ�นวนหนึ่งไปให้เธอ จดหมาย
ฉบับนี้ถูกถือไปโดยผู้ส่งสาร ใช้เวลาสองอาทิตย์ที่จะถึงมือ
เธอ ซึ่งอยู่อีกแห่งหนึ่งในเขตนี้ ในเดือนต่อมาผมได้รับ
จดหมายตอบกลับ เมื่อผมเห็นว่ามันมาจากใคร ผมคิดว่า 
“นี่มาจากภรรยาของมยา วิน เธอคงไม่มีความสุขเลย” แต่
ทว่า เมื่อผมเปิดจดหมายนั้น นี่คือสิ่งที่เธอเขียน

 

“Free Burma Rangers ที่รัก

	 ก่อนอื่น ดิฉันต้องขอขอบคุณทุกๆ คน ที่คุณให้
ฉันได้ทราบถึงการเสียชีวิตของสามีดิฉัน จนบัดนี้ ดิฉันก็ยัง
ไม่ทราบว่าสามีของดิฉันเสียชีวิตที่ไหน และด้วยโรคอะไร 
ดิฉันเสียใจเป็นอย่างยิ่ง แต่เมื่อดิฉันเห็นจดหมายและกำ�ลัง
ใจของพวกคุณ ดิฉันรู้สึกดีใจ กรุณาอย่าหาใครมาแทนที่เขา 
ดิฉันจะแทนที่เขาในทีม FBR เอง สามีของดิฉันเสียชีวิต
ไปแล้ว แต่ดิฉันจะไม่ยอมแพ้ อย่างที่สามีดิฉันได้พยายาม
เพื่อผู้คนของเขาในตอนที่เขายังมีชีวิตอยู่ ดังนั้น ดิฉันจะ
พยายามและทำ�บางอย่างเพื่อประชาชนของดิฉันเช่นกัน 
กรุณาอย่าหาใครมาแทนที่เขา ดิฉันจะมาแทนที่เขาเอง ขอ
ความกรุณาให้เวลาดิฉันเตรียมตัวหนึ่งปี  ตอนนี้ดิฉันค่อน
ข้างยุ่งทีเดียว ดิฉันมีทารกเล็กๆ  แต่ในปีหน้าดิฉันจะหา
ทางที่จะทำ�บางอย่างเพื่อประชาชนของดิฉัน
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จดหมายของเธอถึง ตา อู วา อปา

“ตา อู วา อปา ที่รัก (พ่อของลิงขาว) 

      ดิฉันต้องการความช่วยเหลือจากคุณที่จะส่งผู้ชายสอง
สามคนมาช่วยให้ดิฉันกลับไปทำ�พิธีระลึกถึงสามีของดิฉัน 
ดิฉันอยากจะขอให้คุณกรุณาส่งรูปถ่ายของมยา วิน สามี
ของดิฉันกับลูกสาวของเขาที่ถ่ายด้วยกันก่อนที่เขาจะเสีย
ชีวิต กรุณาด้วยเถิดค่ะ หากคุณพบภาพถ่าย กรุณาส่งกลับ
มาให้ดิฉัน ดิฉันอยากจะเก็บมันไว้เพื่อระลึกถึงเขา หากมี
รูปถ่ายใดๆ ของมยา วิน ที่อยู่กับใครก็ตามในทีมของคุณ 
กรุณาส่งกลับมาให้ดิฉันด้วยเถิดค่ะ ดิฉันหวังว่าพวกคุณ
ทุกๆ คนจะอธิษฐานเผื่อครอบครัวของ มยา วินอยู่เสมอ”

      ผมรู้สึกถ่อมใจขณะที่อ่านจดหมายของเธอและได้รับ
แรงบันดาลใจจากการอุทิศตนของเธอ เราช่วยเหลือเธอ
และลูกสาวของเธอเล็กน้อยในแต่ละปี ขณะที่เธออาศัย
อยู่กับคุณแม่ของเธอและพ่อสามี เมื่อสองปีที่แล้ว เธอพา
ลูกสาวของเธอมาเยี่ยมครอบครัวของเรา และพูดว่า “ต้อง
ขอโทษด้วยนะคะ ลูกสาวของดิฉันยังไม่โตพอที่ดิฉันจะต้อง
จากเขาไปเป็นเวลาหลายๆ เดือน แต่ปีหน้า ดิฉันจะมาร่วม
ฝึกอบรมค่ะ” 

      ปีนี้ ขณะที่เรากำ�ลังเตรียมการฝึกอบรมให้กับ 14 ทีม
จากต่างชนเผ่า พี ซอ พอ เดินยิ้มเข้ามาในค่าย “มูน มูน 
วิน ลูกสาวดิฉันอยู่กับพ่อสามีของฉันแบบระยะสั้นๆ ได้
แล้วค่ะ และดิฉันสามารถเข้าฝึกและไปทำ�บางภารกิจกับคุณ
ได้ ดิฉันจะขอเป็นเรนเจอร์แบบไม่เต็มเวลาได้ไหมคะ” 

      พวกเรากอดเธอและขอบคุณที่เธอมา เธอมองพวกเรา
อย่างเจิดจ้า ด้วยตาที่เป็นประกายและยิ้มกว้างขณะที่เธอ
บอกเราว่า “สามีของฉันตายเพื่อคนของเขา ฉันจะมาแทนที่
เขาในทีม FBR ดิฉันยังอายุน้อยอยู่ และมาเพื่อที่จะเรียน
ทักษะต่างๆ ที่ฉันจะสามารถช่วยผู้คนของดิฉันได้”

      เราอธิษฐานด้วยกันและหลังจากที่เธอเรียนจบแล้ว 
เธอจะเข้าร่วมภารกิจกับเราเพื่อที่จะช่วยประชาชนของเธอ

หัวหน้าทีมบรรเทาทุกข์
Free Burma Rangers

ขอขอบคุณทุกท่านที่เป็นส่วนหนึ่งในชีวิต
ของพวกเรา และขอพระเจ้าทรงอวยพรท่าน

พระเยซูตรัสแก่พวกเขาว่า   
“เราบอกความจริงแก่พวกท่าน
ว่า ไม่มีผู้ใดที่ละทิ้งบ้านเรือน 
หรือภรรยา หรือพี่น้อง หรือ
บิดามารดา หรือลูกๆ เพื่อ
อาณาจักรของพระเจ้า แล้วจะไม่
ได้รับผลตอบแทนหลายเท่าในยุค
นี้ และชีวิตนิรันดร์ในยุคหน้า”     
ลูกา 18:29-30



24     

คุณค่าของมนุษย์ กฎหมาย ความเชื่อ และการ
เข้าแทรกแซง: มันถูกหรือไม่ที่จะฝ่าฝืนกฎ?
      เผด็จการทหารพม่าโจมตีประชาชนของตัวเอง และไม่ยินยอมให้
ใครช่วยเหลือคนของพวกเขาเหล่านี้ พวกเผด็จการได้ทำ�ให้การช่วยเหลือ
ประชาชนที่ถูกโจมตีกลายเป็นเรื่องผิดกฎหมาย

      เราอธิษฐานและแสวงหาคำ�ตอบ ข้อความด้านล่างต่อไปนี้เป็นคำ�ตอบ
ที่มาถึงเราและเหตุผลที่เราทำ�งานนี้ มันชัดเจนที่เราจะต้องทำ�ตามกฎหมาย
ของมนุษย์ และใช้ชีวิตอย่างสงบสุขเท่าที่เราสามารถทำ�ได้ภายใต้ผู้มีอำ�นาจ 

      แต่ถ้าหากกฎหมายของมนุษย์ละเมิดกฎเกณฑ์ของพระเจ้าเล่า? ถ้าหาก
รัฐบาลใช้กฎที่ผิดปกครองประชาชน และฆ่าพวกเขา และกีดกันความช่วย
เหลือทุกอย่างที่จะไปสู่เขาเล่า?

      เราเลือกที่จะทำ�ตามกฎหมายของมนุษย์จนเมื่อพวกเขาละเมิดกฎของ
พระเจ้า และจากนั้น มันไม่มีทางเลือกเว้นแต่ทำ�ตามกฎเกณฑ์ของพระเจ้า 
กฎบัญญัติของพระเจ้าบอกเราให้เรารักเพื่อนบ้านเหมือนรักตนเอง เราจะ
ต้องเคารพสิทธิของเพื่อนบ้านของเรา โดยทางจริยะธรรม กฎหมาย และกฎ
ทางศาสนาแล้ว ไม่มีใครมีสิทธิ์เข้าไปในบ้านของเพื่อนบ้านได้ นอกจากคุณ
ได้รับเชิญ

      แต่ถ้าเพื่อนบ้านของเราฆ่าลูกๆ ของเขาโดยทำ�มันอย่างเป็นระบบเล่า? 
บางคนตายในบ้าน บางคนตายอยู่บนสนาม บางคนยังคงมีชีวิตอยู่และแอบ
ซ่อนอยู่ในสนามและบางคนสามารถที่จะคลานหนีออกนอกรั้วมายังบ้านของ
คุณได้ คุณเห็นทุกสิ่งทุกอย่าง และคุณได้ยินเสียงร้องขอความช่วยเหลือ คุณ
จะทำ�อย่างไร จริยะธรรม กฎหมาย หรือข้อบังคับทางศาสนาใดที่คุณเริ่มจะ
เอาออกมาใช้?

      เมื่อเพื่อนบ้านเริ่มที่จะฝ่าฝืนกฎและเริ่มฆ่าคนในครอบครัวของเขา
เอง ด้วยเหตุนั้น เขาจึงสูญเสียสิทธิที่จะหยุดคนอื่นๆ ที่เข้ามาแทรกแซง 
คำ�สั่งทางจริยะธรรมก็คือ คุณจะต้องช่วย เพราะที่นั่นต้องการความช่วย
เหลือ และมันเป็นสิ่งที่ถูกต้อง คำ�สั่งทางจริยะธรรมก็คือ คนเหล่านี้คือ
ลูกๆ ของพระเจ้า พวกเขามีคุณค่า เพื่อเห็นแก่ความรัก ความยุติธรรม 
และความเมตตาธรรม คุณจะต้องทำ�การช่วยเหลือ ดังนั้น นี่คือจุดยืนของ
เรา เราจะต้องช่วย และเหตุนั้น เราจึงทำ� เมื่อเรารู้สึกกลัว เราอธิษฐานขอ
ความรัก และในความรักนั้นเอง เรายืนหยัดกับประชาชนของพม่า ความ
รักนั้นช่วยเราให้ช่วยครอบครัวในรูปด้านบนนี้ให้ข้ามถนนที่กองทหาร
พม่าควบคุมอยู่

      ขณะที่เรากำ�ลังช่วยพวกเขา เราพยายามโดยตลอดที่จะเปิดหัวใจ 
จิตใจ และจิตวิญญาณให้กับพระสุรเสียงของพระเจ้า และต่อคำ�แนะนำ�
ของผู้อื่น เราต้องการที่จะเปิดมิติใหม่ของการช่วยเหลือ เราอธิษฐานเผื่อ
ศัตรูด้วยเช่นกัน และเรารู้ว่าแม้ว่าพวกเผด็จการจะเป็นสาเหตุของการ
ทำ�ลายที่ยิ่งใหญ่ที่สุด ไม่มีพวกเราคนใดคนหนึ่ง และไม่มีกลุ่มใดกลุ่ม
หนึ่งที่บริสุทธิ์ อย่างที่อเลกซานเดอร์ โซลสนิสซิน เรียนรู้ยามที่เข้าอยู่ใน
คุกภายใต้พวกเผด็จการ “มันถูกเปิดเผยอย่างช้าๆ ให้กับผมว่า เส้นๆ 
นั้นที่แยกความดีและความชั่ว ไม่ได้ผ่านข้ามระหว่างรัฐ หรือระหว่าง
ชนชั้น หรือระหว่างพรรคการเมือง แต่ผ่านกลางที่หัวใจมนุษย์ทุกๆ คน 
ตลอดทั่วหัวใจมนุษย์ทุกผู้คน” 

      เราติดตามพระเยซูเข้าประเทศพม่าเพื่อเห็นแก่หัวใจของมนุษย์ 
ความดีของมนุษย์ และเพื่อที่จะเป็นส่วนหนึ่งของคำ�ตอบของพระเจ้าใน
ความรัก

Christians Concerned 
for Burma (CCB)
ตู้ปณ 14 แม่โจ้ เชียงใหม่ 
50290 ประเทศไทย
info@prayforburma.org
www.prayforburma.org

ขอขอบคุณ Partners Relief & Development (PRAD) สำ�หรับความช่วยเหลือทุกๆ อย่างและสำ�หรับการออกแบบแมกกาซีนเล่มนี้ 

ขอขอบคุณ Act Co. สำ�หรับการสนับสนุนและสำ�หรับการพิมพ์แมกกาซีนเล่มนี้

แมกกาซีนเล่มนี้ จัดทำ�โดย Christians Concerned for Burma (CCB) ข้อความทั้งหมด สงวนลิขสิทธิ์ CCB2009  แมกกาซีนเล่ม
นี้อาจทำ�ขึ้นใหม่ได้ หากให้เครดิตกับข้อความและรูปภาพอย่างเหมาะสม  รูปทั้งหมดเป็นลิขสิทธิ์ของ Free Burma Rangers (FBR)  
นอกจากจะมีหมายเหตุที่บันทึกไว้เป็นอย่างอื่น  ข้อพระคัมภีร์คัดลอกจากฉบับ NIV นอกจากจะมีบันทึกไว้เป็นอย่างอื่น

ครอบครัวกำ�ลังรอที่จะข้ามถนนที่กองทหารพม่าวางกับระเบิดและ
ลาดตระเวน ทางเหนือของรัฐกะเหรี่ยง มกราคม 09. (FBR)


